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Tanuna Jlana, Anpouna Cemuciok, Asekcanap Pax. MopgoJiornueckne, CHHTaAKCHYeCKHe U KOTHUTHBHO-IUCKYPCHBHBIE
ACIeKThI AHIVIHICKOr0 TePMHHOJIOTHYECKOro Te3aypyca “HHdeKkuuoHHbIe 3200/1eBaHUs HAPY/KHBIX IOKPOBOB TeJ1a YeJIoBeKa”.
Leas cratbu — omucath HOMUHAIMK Te3aypyca “VH(peknoHHbIe 3a00J1eBaHMsI HAPY)KHBIX MOKPOBOB Tela YEJIOBEKa” KaK 4acTh
MEUIIMHCKOTO JUCKYpCa, ONPENENUTh MX XapaKTepHbIC NMPU3HAKH, a UMEHHO: MOP(OJIOTHYECKUE, CHHTAKCHYECKHE M KOTHUTHBHO-
JIMCKYPCUBHBIE OCOOCHHOCTH JUIS YIITyOIEHHOTO M3ydeHHs! NPO(ECcCHOHAIBHOTO SI3bIKa M TEPMUHOIOTHYECKOI JIEKCHKH 3TOH 00JIacTi
MeIUIMHBL B HccenoBaHHU UCHOIB30BaHbI CJIeAYIOLIHe HAy4YHbIe METOAbl M NPHEMbI: OIUCATEIbHBIA, CTATUCTUYECKHI, METO[
aHaIM3a, MOP(OIOrMIECKOr0 M CHHTAKCHYECKOrO0 MOJIENHMPOBAHMS, CTPYKTypPHO-CEMaHTHYECKHH aHAM3 TEPMHHOB. AKTYaJIbHOCTH
HAYYHOI0 HCCJIEOBAHUSA 3aKII0YACTCI B HEOOXOAUMOCTH MHTETPUPOBAHHOIO M3YUCHHS SI3BIKOBBIX SBICHUH B NPO(ecCHOHATBHOH
JMTEpaType, AHAIM3a B3AUMOJCHCTBHSA HX CTPYKTYPHBIX, CEMAaHTHYCCKUX W KOTHUTHBHO-IWCKYPCHUBHBIX acCleKTOB. BBIBOABI.
CHHOHMMHYECKUE OTHOIICHHS TEPMUHOB, MeTa(OpU3alysl, 3aMMCTBOBAHNS, MIEPEXO OOIIEYIOTPEOUTENIBHBIX JICKCHUCCKUX €IMHHUIl B
TEPMUHOJIOTMYECKYIO JIEKCHKY CBHIETEIBCTBYIOT O BBICOKOM YPOBHE CHCTEMATHMYHOCTH TEPMUHOB, HEOOXOIMMBIX M YHH(MHKALUH,

CTaHapTU3aLIH TPOhECCHOHATBHON TEPMHHOJIOIMH, U SBJISFOTCS OCHOBOI JIEKCHKOTrpadHIecKoi KoAnHKaIHH.
KitroueBble cJI0Ba: OuCKYPCUBHAS MOOETb, KOHSHUMUGHDIL ACNEKM, NPOMECCUOHANbHASL MEPMUHONIOUS, MEPMUHONOSUYECKAs
KOMAREMeHYUsl, AQH2TULICKULE MeOUYUHCKULL Ouckypc ““Ungexyuonnle 3a001e6aHUsL HAPYICHHIX NOKPOBOS Melid Henoseka .

Problem statement and its connection with important
scientific tasks. Professional vocabulary as an element of the
terminological system, if the latter is understood as an ordered
totality of terminological units that correctly explain the system
of concepts and present the professional sphere of human
knowledge or activity, is characterized by interconnected
linguistic elements and constitutes a structurally organized
entirety, which is under study in cognitive-discourse aspect of
learning English professional language of medicine in the part -
Infectious diseases of the outer coverings of the human body.

Purpose of the article — description of the English
terminology “infectology” — infectious diseases, definition of
its characteristics and features in the format of morphological,
syntactic and cognitive-discoursive aspects of its thesaurus in
order to pick out the professional language of the concept
"Infectious diseases of the human body" as a part of the
medical discourse for determining it as a system of
terminological vocabulary in this field of medicine, that is a
higher degree of lexical units organization, distinguishing by
accuracy of semantic boundaries.

The relevance lies in the direction of modern linguistic
studies on the integrated study of linguistic phenomena in the
professional literature, in the interaction of their structural,
semantic and cognitive discoursive aspects. The interest of the
discourse under study is connected with the question of the
professional language functioning in relation with the provision
of interactive processes in the adjacent sphere, optimization of
structural and semantic methods of organization of professional
tests.

The novelty of the article is that the system of English

terms for infectious diseases of the outer coverings of the
human body as a structurally organized whole in
morphological, semantic and cognitive discourses is therefore
studied and described, we study the features and peculiarities of
their components; it is substantiated that there are conceptual
connections between terms, and each element is dependent on
the word place, function and semantics.

Methods. Integrated use of the linguistic description
methods, quantitative, corps - analysis of information volume
and determination of dominant morphological and syntactic
models, structural and semantic analysis of terms, definition of
cognitive value, descriptive.

In connection with the professional vocabulary
determination of the above-mentioned concept as a part of
medical discourse, we will define the studied terminology as a
system of terms in the field of infectious diseases, which is
characterized by a sufficient degree of terminological
vocabulary and precise semantic boundaries.

Epidemiological situation concening the occurrence,
spreading, prevention and treatment of the new and registration
of the returned highly contagious infectious diseases are of
great medical and social threat due to the danger, lack of the
effective treatment. This became especially relevant with
COVID-19 apparition, which led to pandemia. Eurointegration
processes in the fight against infectious diseases have
necessitated the linguistic study of the indicated professional
languages, where functioning terms, branch vocabulary
accumulate the meaning of concepts and reproduce the essence
of the speech basis of this conceptual apparatus. The studied
terminology has a conceptual nature, as its composition is

AKmyansHi nUManHs CycniibHux Hayk ma icmopii meouyunu. CnintoHuil yKpainCbKo-pyMyHCoKULL HAYKOBULL JHCYPHAIL.

(ATICHIM), 2021, Ne 1(29), P. 54-56

54



Lapa G., Semysiuk A., Rak O. Morphological, syntactic and cognitive-discourse aspects of english terminological...

constantly enriched at the expence of the adjacent medical
concepts.

The analysis of the latest research and publications
that initiated the solution to the problem. English
professional discourse under study is characterized by the
openness of its model, the possibility of introduction of
additional descriptors and paticularization of the already
functioning lexical units to become an effective means of
communication' in the solving of the society questions under
conditions of the infectious diseases presence in the following
aspects: legislative sphere, business documentation, exchange
of experience in treatment, vaccination, charity, humanitarian
aid, exchange of specialists and preventive medicine.

Based on a comprehensive analysis of the structural and
semantic parameters of English lexical professional units of the
studied discourse, we have found that this discourse is natural
and consists of a totality of clearly defined blocks that represent
the unity of the language activity and its result: skin, derma,
abscess, subcutaneous, exanthematous disease, virus, allergic
dermatitis, cutaneous tuberculosis, dermatomucosis,ulcus-
ulcera.

Dominant morphological and syntactic models were
identified, their structures made possible to see substantial
relationships between the parameters of these structures and
available varieties”.

Morphemes, words, abridgements, ellipses, abbreviations
(different types), complexes, built according to different
models, are specific features of the English sublanguage
infectology in the part of infectious diseases of the outer
coverings of the human body. In this situation, we share the
opinion of Kogan I. N°. that semantic means of terminological
vocabulary formation is more often based on metaphorical
meaning transfer, as well as knowledge foresight of one object
by means of comparison with the other, that is one of the means
of presenting knowledge in linguistic form — skin contagion,
the transition of commonly used words in terms of similarity of
forms, size, locations, functions, etc. — pruritus-infantilis,
erysipelas, erythematous erysipelas, rubella-German measles,
rubeola scarlatinous, FEilers-danlos disease — dermatolysis,
dermaallergose, itching dermatose, dermatomycosis —
cutaneous mycosis, furuncle, impetigo, lechen, subcutaneous
infection, i.c. — intracutaneous, S.D. — skin dose. Semantic
transformation of the commonly used vocabulary, the format of
its adaptation for the use as new units of nomination of a new
special zone of professional language, in our case infectious
diseases of the outer coverings of the human body are a source
of replenishment of this industry language”.

Word-building means of forming the terminological
vocabulary of the studied corps create the following: - prefixes
a- / ad-, de ’, in-, non-, re-, un-, under-, tele- . They modify the
lexical meanings of the units, pointing to the features; suffixes
er / or indicate the semantic features of the term; transfer of
meaning in nominations: living beings to the name of inanimate
that is explained by the tendency to an increase of the concept

cognitive loading; conversion models, as a means of forming

new terminological units in terminological system under study,

are a construction of nouns — verbs and verbs — nouns.
According to the formal structure, terminological units

are divided into - single-word (monolexems, complex
composites) — multilexem terminological combinations:
adjective + noun, abridgements, abbreviations (initial),

complex, fixed models, borrowings from other professional
languages, internationalisms.

The formation of terminological units is realized
according to the following productive models: noun + noun,
abbreviation + noun, morphological means, prefixes and
suffixes borrowed from Latin, eponymous formations,
toponyms- all this depends on the class of nominative units on
morphological level’.

In foreshortening of cognitive — discoursive aspects of
term formation, we define the terminological competence of the
terms that function and in the English discourse, which we
study as the ability to reflect, understand and name special
knowledge about the studied professional language.

This problem is always the subject of discussion of
linguists because professional discourse dynamically requires
new competency approaches in terms of professional
nomination and creation of the branch dictionaries for
intercommunication of professionals. As a basis concerning
understanding the abovementioned methodologies, we take the
work of L. Hoffaman, which presents his cognitive-discoursive
aspects of term formation, where the postulate that the basic
standards for describing the structure of concepts of activity
(verbally mediated activity in a particular subject area) is taken
into consideration, since professional activity is a hierarchy of
its types and is manifested through the variation of all means of
term formation by means of which a diverse description of
terminological representations is possible, in our case infectious
diseases of human skin coverings®.

The basis for the English professional discourse of
infectious diseases of the human skin are internal language
resources, as the thesaurus of terminological units to some
extent goes beyond the national language. Foreign
morphological elements are a valuable source, because the
language, which also borrows them, accepts into its established
system of term formations and correctly responds to the real
needs of professional activity of society, which contributes to
the enrichment of this profession, namely to invent and record
their own language equivalents to international nomenclature as
to the names of the pathogens of infectious diseases of the skin
of the human body in the sense of codification. The conducted
linguistic analysis allows us to conclude that in the studied
discourse there are various synonymous relations that
contribute to the lexicosemantic organization of nominative
units of this terminology as a holistic system, the presence of
several nominative units to denote one concept indicates the
dynamics of this language. We also recorded the phenomenon
of antonymy, polysemy and homonymy, which emphasize the
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degree of professionalism of the selected terminological units.

Nomination (process and result) is a linguistic modeling
of reality through internalization in thinking, verbalization of
concepts in accordance with the system-structural and
onomasiological organization of a particular language. Naming
processes must meet the needs of communication, in particular
in the field of science, because the scientist can freely possess
scientific discourse, direct and correct research only in the
presence of a unified, standardized system of terms.

There are two tendencies in the nomination of terms:

1.Name and installation of new more modern accurate
information, as most terms are concretized and clarified their
content, have a specialization with a high level of
professionalism.

2.Savings of language resources: extensive use of
borrowings, internationalisms for easy operation in scientific
and professional discourses. Classification of professional
vocabulary by semantic connections: synonyms, antonyms,
homonyms, in addition, we find logical contextual thematic-
semantic fields, which are a combination of two — and more
special lexical units by their semantics, which is based on the
concept of "lexically coded" which reflects the connection
between the concepts and semantic relations of the professional
language for convenient operation in scientific and professional
discourses. Examples of these trends are the terms of the
studied discourse, which are characterized by a wide range of
motivation and semantic transparency. The meaning of the term
is conveyed here by means of standard values of constituent
terminoelements, forming multicomponent terminological
units, for example by means of frequency prefixes, suffixes,
Latin terminoelements, where there is a system of economical
placement of professional information, which occurs by means
of abbreviations of initial reductions, blending models that
result in values of professional vocabulary, such as telenursing
— online medical services, care for patients outside the medical
institution online, in self-isolation, or increased contagiousness
of infectious diseases, this indicates the universality of the
cognitive scheme and the preservation of the scientific concept.
Telehealth start-up and resource guide’.

Conclusions. The linguistic analysis allowed to confirm
that the English thesaurus of the concept “Infectious diseases of
the outer coverings of the human body”, as a guest of the
sublanguage "Infectology" in morphological, syntactic and
cognitively debatable aspects is a holistic terminology, the
presence of various, according to the formation model,
professional nominative units is evidence of constant
development of this discourse in order to become an effective
means of intercommunication for professionals.

Prospects for further research: linguistic analysis of the
English professional language “Infectology” guest “Kovid-19”
in the field of social medical dimensions in the cognitive-
discoursive aspect with the object of fulfilment of lexicographic
and codification vocabulary as material for compiling the
branch dictionary of “Infectology”.

l'ammna Jlama, Anas6ina Cemuciok, Ouekcanap Pak.
MopdonoriuHi, CHHTAKCHYHI Ta KOTHITHBHO-IUCKYPCHBHI acHeKTH
aHIIIHCHKOTO TEPMiHOJIOTIYHOTO Te3zaypycy “In¢exuirini
3aXBOPIOBAaHHA 30BHIIIHIX TNOKpHUBIB TiNa moguHM”. Y crarTi
pO3NIANAIOTECA  MOP(ONOriuHi,  CHHTAKCHYHI Ta  KOTHITHBHO-
JCKYPCUBHI  aCNeKTH aHIIHCBKOrO TEPMIiHOJOMIYHOrO Te3aypycy
“InexuiiiHi 3aXBOPIOBAHHS 3OBHIIIHIX ITOKPUBIB TiJIa JIFOJMHKU,
aHaNI3yeThCsl BIOKPUTHI XapakTep HOro MOJENi, ITiKPECIOEThCS
MOXXJIMBICTh BBEJICHHS JOJATKOBUX JUMCKPHUIITIB ILNOIO JeTami3alil
CEMaHTUYHHX Ta KOTHITUBHHX BJACTUBOCTEH BXKE ICHYIOUHMX (PaXOBHUX
TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHIP 3 METOH JIOCIIKCHHS THUIIOJIOTIYHOTO Ta

nekcukorpadiuoro omucy  ¢axoBoi mo  (QyHKIIOHYE Y
aHriiicbkoMy uckypei “Taexronoris’”.

Mera crartri — ommcatn HOMiHamil Tesaypycy “Indexuiiini
3aXBOPIOBAHHS 3OBHIIIHIX IOKPHBIB Tila JHOMMHM® K YacTUHY
MEMYHOTO JMCKYPCY, BHU3HAUMTH iXHI XapaKTepHI O3HAKH, a came:
MOpGOJIOTiuHI, CHHTAKCUYHI Ta KOTHITUBHO-IMCKYPCHBHI OCOOJHBOCTI
IV TIOTTMOIEHOr0 BHUBUYEHHS IPO(eciiiHOl MOBH Ta TEPMIHOJIOIIYHOL
JIeKCUKY i€ rairy3i MeIUIMHH.

VY  nociijpkeHHI BHKOPUCTAHO TaKi HAYKOBI MeToou Ta
MPHUIfOMM: OIMKCOBUI, CTATUCTHYHUI, METOJ aHaji3y, MOP(OIOriYHOro
Ta CHHTAKCHYHOTO MOJICNIIOBAHHS, CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUN aHAi3
TEPMIHIB TOLLIO.

AKTyaJIbHICTh HAYKOBOI PO3BIIKH MOJIATae y noTpedi cydacHux
JIHIBICTUYHHUX JOCHI/DKEHb ILOJO IHTErPOBAaHOrO BHBYCHHS MOBHHX
ABUII Yy IpodeciiiHiil mTepaTypi, y HEOOXiMHOCTI 3’sICYyBaHHS B3a€MOIIl
1X CTPYKTYPHHX, CEMAHTUYHHMX Ta KOTHITUBHO-IMCKYPCUBHMX ACIIEKTIB.
IHTepec  MOCHiKYBaHOTO — JMCKYypCy TIOB’S3aHHH 3 MUTaHHSAM
(dyHKUIOHYBaHHS NPOQeciiiHOi MOBH, IHTEPAKTUBHUX IPOLIECIB Yy HayLli
TOLLIO.

BucHoBok. CHHOHIMIYHI BiJJHOIICHHS TepMiHiB, MeTadopu3aryis,
3aMO3UYCHHS, IEPeXill 3aTaJbHOBKHMBAHMX JICKCHYHUX OIUHHIb Y
TEPMIHOJIOTIUHY JIEKCHKY 3aCBiUYIOTh BHCOKHI PpiBEeHb
CHCTEMATHYHOCTI TEPMiHIiB, HEOOXiqHUX /utsl yHiiKali, cranmapTr3anii
npodeciiHoi  TepMIHOMOrI], Ta € OCHOBOK  JIEKCHKO-TpadiuHOl
KozmiKarii.

Knro4oBi cioBa: JUCKypCcHBHA MOJENb, KOHTHITUBHUN AaCIEKT,
(haxoBa TEPMIHOJIOTIs, TEPMIHOJOTIYHA KOMIICTEHIIiS, AHTTIHCHKUI
MeauuHuil auckype “THdexiiiiHi 3aXBOPIOBAaHHS 30BHIIIHIX MOKPHUBIB
TiJIA JIFOAUHA .
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